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forrásból értesülünk arró! a szomorú 
hirről, hogy a szarvasi Luther tanitó-
nőképzőt innen máshová fogják át-
helyezni. Az áthelyezésnek állítólag az 
az oka, hogy Szarvason lehetetlenség 
az internátust fölépíteni. 

A fenti bírt, jólehet szavahihető 
egyéntől kaptuk, 'még sem akarjuk el-
hinni. Azonban számítva és félve a 
legrosszabtól, megkondítjuk a vészha-
rangot s felhívjuk mindazokat, akiket 
illet: egyházat, községet, testületeket 
és magánosokat, hogy álljanak talpra 
s akadályozzák meg a tanítónőképző 
áthelyezését. Nem szabad visszariad-
nunk semmi áldozattól s lehetővé kell 
tenni, hogy a tanítónőképző interná-
tus 'a felépüljön. 

Ne engedjük e kulturális intézményt 
elvinni, sőt azon legyünk, hogy még 
a nőképző mellé tanítóképzőt emel-
jünk. Az arra hivatottak gondolják meg 
jól, hogy minálunk sok mindenféle 
hiányzik, ami másutt meg van. 

Kö2ségünk kulíurújáért a jövőben 
sokat kel! tennünk. Az állami elemi 
iskolának sincs épülete. Huszonöt-
ezer lakosú községnek csak nég)j óvo-
dája van. Kint a tanyákon pedig egyet-
len egy se, holott Szarvas lakosságá-
nak majdnem egyharmada állandóan 
a tanyákon, a szőlőkben lakik. Egyes 
tanyasoraink valóságos kis községek. 
A tanyákon van 19 népiskolánk: eb-
ből 13 evangeükus, 6 pedig községi. 
Ezek az iskolák mind túlzsúfoltak. Az 
iskolai épületek legtöbbje régi, alacsony 
a modernségtől teljesen mentes épü-
letek. Kint a határban nincsenek óvo-
dáink, pedig nagy szükség volna reá-
juk. Ha jól sejtjük, az egész határban 
talán három olvasókör van : az ó-
szőlői, siratói és VII. kerületi. A künn-
lakó néppel sem. a múltban, sem a 
jelenben nem törődik senki. Egész 
nemzedékek nőttek fel anélkül, hogy 
azok szellemi táplálékáról, művelődé-
séről valaki gondoskodott volna. A 
kultura egyetlen oázisa a szegényes, 
rosszul felszerelt, túlzsúfolt iskola. 
Á kultura fáklyavivője a rosszulfizetett 
s a világtól elzárt néptanító, akinek 
kilométereket kell gyalogolnia, hogy 
egy-egy újságot vehessen. Vájjon nem 
lehetne-e a tanyai központokon pos-
tai ügynökségeket létesíteni ? Ilyen s 
ehhez hasonló eszmék vetődnek fel 
akkor, amikor azt halijuk, hogy egy-
kulturális intézményünket át akarják 
máshová ültetni. 

A kultura, a nép nevében kérjük 
községünk, egyházunk vezetőférfiait 
gondolkozzanak az általunk felvetett 

eszmék felett. Lássák be, hogy egy-
szer hozzá keli fognunk a munkához, 
ha azt akarjuk, hogy a multak mu-
lasztásait pótoljuk. Pedig e pótmun-
kát meg kell kezdenünk a haza és a 
mi népüriK érdekében. 

Csonka-Magyarországban nem sza-
bad, hogy egyetlen egy ember is mű-
veletlen legyen. Csak müveit nemze-
dék fogja visszaszerezni azt* amit tő-
lünk az erőszak elrabolt. 

Fel a munkára ! A tizenkettedik óra 
itt van. Egy év múlva Szarvas 200 
éves lesz. Nézzetek körül! Kétszáz 
év előtt parlagon hevert az egész ha-
tár, Ma a kis bogárhátú házikók he-
lyén csaknem palotaszerü házak emel-
kednek. A határban, ott, ahol hajdan 
káka és nád nőtt s a viziszárnyasok 
milliói tanyáztak, ma fehérfalu, ákác-
lombos tanyasorok emelkednek s nyár 
derekán ameddig a szem ellát, reng a 
kalász tenger. S mindezt a mi népünk 
vasszorgalma, kitartó munkája tette. E 
dolgos, szorgalmas nép előtt le a ka-
lappal ! E népet nem lehel', nem sza-
bad magára hagyni, hanem feí kell 
emelni s mindent meg keli tenni, hogy 
kultur igényeit kielégítse. 

A 200 éves Szarvas határkövénél 
építsük fel a népműveltség templomait, 
Fel a munkára! Együtt a néppel a 
népért dolgozzanak mindazok, akik 
hivatva vannak a népsorsát intézni. 

Megegtfezég a gabona Szabadforgalma 

agyéban. 

Az uj gabona és liszt forgalma szabad lesz. 

A kormány a gabona szabad for-
galma mellett foglalt állást, de kikö-
tötte, hogy a malmok az ellátatlanok 
élelmezésének biztosítására 1'5 millió 
métermázsa búzát tartoznak az állam-
nak beszolgáltatni. 

A közélelmezési minisztériumban 
tartott * értekezleten hosszas tárgyalá-
sok után az érdekeltségek megegyez-
tek. A megállapodások szerint az uj 
gabona és lisztnek belföldi forgalma 
és szállítása szabad lesz és a 
termelőtől nem fognak elvenni ga-
bonát. 

A malomüzem is felszabadul, A 
OOK'megszűnik és a* malmokhoz az. 
ellátatlanok élelmezésére másfél millió 
métermázsa búzát fognak, beszolgál-
tatni 600, koronás ár mellett. A ta-
nácskozáson megállapodtak, hogy az 
őrlési, vám 15 százalék, a darálási 
vám pedig 12 százalék lesz. A ma-
lomérdekeltségek megegyeztek abban, 
hogy a beszolgáltatandó mennyiség-
ből 300 méterrnázsát a kereskedelmi, 
1'2 millió méíermázsát pedig a vám-
malmok fognak adni. 

Nagyatádi Szabó István földműve-
lésügyi miniszter igy nyilatkozott a 
gabona szabad forgalmának problé-
májáról : 

Ez a vámgabona mintegy felét te-
szi ki az ellátatlanok részére szüksé-
ges gabona-kontingensnek, a hiányzó 
mennyiséget rendes forgalmi áron Ve-
szi meg az állam. Erre acélra a for-
galmi adóbői jut pénzhez az állam. 
Meg kell lenni a szabadforgalomnak, 
másképp nem lehet a kisgazdapárttal 
kormányozni. Jó termésünk Ígérkezik, 
mindenki annyit ehet, amennyi bele-
fér, ha^megtudja fizetni. 

Mi gazdák szívesen látjuk, ha lej-
jebb száll a gabona ára, csak aztán 
az iparcikkek is olcsóbbak legyenek. 
Elérjük a célt : az emberek lisztet 
fognak enni újra, az állatok pedig 
korpát, nem fordítva, mint ahogy ed-
dig történt. 

Nincs maximális ár. 
Az árvizsgáló bizottság határozata. 

A békésmegyei ármegállapító bizottság ma 
egy hete, szombaton délután a . vármegye-
házán ülést tartott, — melyen élénk vita után 
a szabadforgalom mellett foglalt állást és 
kimondta, hogy a folytonosan csökkenő 
árakra való tekintettel nem állapit meg maxi-
mális árakat. 

Mai naptól kezdve a bizottság által kia-
dott rendelkezések érvényüket vesztik. 

Tehát nincs többé maximális ár. Ez azon-
ban nem jelenti azt, hogy az árakat ismét 
srófolni lehet, mert azzal, hogy az ármeg-
állapitó bizottság kimondotta, a maximálások 
megszüntetését, nem mondhatta ki agt és 
nem is mondotta, hogy az árdrágítókat, ez-
után is csúnyán meg nem büntetik. 

\ l ^ g a z d a p á r ö az m í e í a ó l é ^ ellen. 

A kisgazdapárt intéző-bizottsága szüksé-
gesnek látja az internálás kérdésének meg-
felelő szabályozását és a legszükségesebb 
körre való szorítását. 

Döntően hatott a gyűlésen May.er János 
miniszter felszólalása, aki azt fejtegette, hogy 
az internálást nem lehet teljesen megszün-
tetni, mert Oroszország felől bolsevista, agi-
táció ostromolja az országot azoknak a ha-
zatérő magyar hadifoglyoknak a személyé-
ben, akiket Kun Béláék alaposan átitattak 
kommunista eszmékkel és utravalóul azt az 
utasítást adták nekik, hogy lelkes apostolai 
legyenek a kommunizmusnak; Magyarorszá-
gon. Mayer miniszter követelte, hogy az ilyen 
agitátorokat tettenérés esetén nyomban az 
internálási táborba szállítsák. Qyőzött azon-
ban a másik elv i s : megállapodtak abban, 
hogy minden internáltnak az ügyét birói 
útra terelik s akik ártatlanoknak bizonyulnak, 
azokat nyomban szabadon fogják bocsátani. 

• Pi mmu.'i»-1»* 
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Párfélet. 
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V á l a s z t m á n y i illési. A kisgazdák és 
földmivesek pártkörének választmánya mult 
vasárnap délelőtt Sinkovicz János alelnök 
elnöklete alatt rendkívüli közgyűlést tartott, 
melyen dr. Salacz Elemér pártügyész beje-
lentette, hogy a belügyminiszter a pártkör 
uj alapszabályait jóváhagyta, s előterjesztette, 
hogy a kisgazdákhoz megkeresés érkezett a 
menekült főiskolai hallgatóknak a vakáció 
tartamára ellátás végetti elfogadása iránt. 

Több választmányi tag felpanaszolta, hogy 
a paxusok irása a^községnél nehézkesen 
megy, azért ott sokszor fél napig is kell 
várak^ni, s tetejébe még a járlatkezelő go-
rombáskodik a felekkel. A választmány elha-
tározta, hogy ezzel szemben az Elöljáróság 
wján fog orvoslást keresni. 

Pártértekezlet. A kisgazdák és földmi-
vesek pártkörének Gulyás Pál elnök elnök-
lete alatt tartott vasárnap délutáni pártérte-
kezlető szerény, de bensőségében annál mele-
gebb ünneplés színhelye volt ífj. Borgulya Pál 
nemzetgyűlési képviselőnknek, a párt vezéré-
nek szólott ez az ünneplés, akit a párt ez 
évi rendes közgyűlésén első disztagjául vá-
lasztott meg és akinek disztagsági oklevelét 
most adta át Tóth László társelnök szívből 
fakadó, lelkes hangú beszéd kíséretében, 
melyet Borgulya Pál meghatottan köszönt 
meg. Ezután ismertette a vasárnapi országos 
földmives gyűlés jelentőségét kiemelve, hogy 
csonka hazánknak nem torzsalkodásra, osz-
tályharcokra van szüksége, hanem összetar-
táson alapuló épitő munkára. Rá mutatott 
arra, hogy a kisgazda és munkástársadalom 
az, amely folyton munkában görnyed, s 
mégis takarékosan él Ha minden osztály 
igy tenne, akkor ez a Csonka-Magyarország 
ma már máskép állana. 

E párt szerve¿ése elején — mondotta 
tovább — lenézték, lekicsinyelték e pártot, 
amely ma már, alig tíz év után ez ország-
nak egyik legjelentősebb tényezője lett. Per-
sze most í z egyre-másra következő terhekért 
ezt a pártot akarnák bűnbakul állítani, de 
senki se engedje magát félrevezetni. A régi 
bűnökért nem ez a párt felelős. A kisgazdák 
nem akarták a háborút, nem ők csinálták a 
forradalmat, sem a kommunizmust, amely-
nek számláját mX>st fizetnünk kell, s amely alól, 
akármilyen adó alakjában prezentálják is, 
éppen a kisgazdának lehet legkevésbé ki-
bújni. 

A kisgazdák mindig a békességet, a meg-
értést keresték, ezt keresik ma is, s ha ez 
nem sikerül, nem a kisgazdákon múlik. Ö 
maga is mindig ezt kereste, s képviselősége 
alatt is sohasem nézte azt, hogy milyen 
osztályhoz tartozik az, aki támogatásért hoz-
zá fordult, legyen bárki, el nem utasította, 
amennyire rajta állt, segített ahol csak le-
hetett. 

Figyelmezteti kisgazda társait, hogy a kö-
zeljövőben na^y politikai megpróbáltatások-
nak lehetnek kitéve. Ezért kérve-kéri a kis-
gazdákat, hogy ne veszítsék el jobbik eszü-
ket, de az eddiginél is fokozottabb mérben 
tartsanak össze, hogy ha üt a cselekvés 
órája, ne megbomlott sorokkal, de egységes 
erős táborral szállhassanak sikra érdekeik 
megvédéséért. 

Köszöni a párt megtisztelő kitüntetését, a 
melyre szinte érdemetlennek is tartja magát, 
mert amit tett azt kisgazda- és polgártársai 
iránti szeretetből tette. A képviselő zajos 
éljenzéssel fogadott beszéde után az értekez-
let folyó ügyeket intézett eL 

Friss fagylalt és sütemény 
n a p o n t a k a p h a t ó a 

Perczel-cukrászdában. 
* 

l e Crz&ébtt-liKtti P«rcz«l-félt cuk-
rászda f. • bó 5-től iQlQdco Vasár-
pap dfrlűtap oyUva, 1—3 

CSooka iqagvarország q c i q o r l z í g 
Cgtiz n>agyaror&zág nptoyorsiág. 

JJaJJJMJLUALß 

ő r ó f S z í x M W M i k l ó s V á r a d i 
püspök SzarVa&oQ. 

Gróf Széchényi püspök április 10 óta 
uton van, hogy az egyházmegyének részben 
a megszállás alatt s az egész magyar terü-
leten levő részében a bérmálás szentségét 
kiszolgáltassa. Ezen utja folytán 3-án este 
Szarvasra érkezik, 4-én Békésszentandráson 
bérmál, innen szombat délután jön Szarvasra, 
hol 5-én, vasárnap bérmál. Az elöljáróság a 
Körös hidál fogadja, a tulajdonképeni fo-
gadtatás fél hatkor a róm. kath. plébánia 
előtt lesz, hol a bérmálkozók és hivei vár-
ják, kiknek kíséretében a templomba vonul, 
hol az egyházi fogadás után áldást ad, majd 
visszatér a plébániára és ott fogadja a tisz-
telgő küldöttségeket. A bérmálás vasárnap 
9 órakor kezdődik. A püspök, kinek kísére-
tében Szirmay L. Árpád apátkanonok, volt 
szarvasi plébános ís résztvesz a bérmáláson, 
s e végből már Szarvasra is érkezett, hétfőn 
folytatja bérmautját Kondoros, Endrőd, 
Gyoma községekben. 

Gross; Lambert A mult pénte-
ken helyezték 

örök nyugalomra a szarvasi iparosság,nesz-
torát, Grósz Lambertet a Hitel és a Hangya-
szövetkezet ügybuzgó pénztárosát. Végtisz-
íességén részt vett az Ipartestület, a Hitel-
s a Hangyaszövetkezet és a férfidaikar, a 
melynek az elhunyt egyik legbuzgóbb tagja 
volt a legutóbbi időkig, egyben ő volt a 
dalkar zászlóvivője. A gyászolók soraiban 
ott láttuk gróf Bolza Gézát Az elhunytat a. 
simái az ipartestület nevében Tákos Lajos, 
jegyző, a férfidalkar nevében Níkelszky Zol-
tán elnök búcsúztatja. A dalkar egy gyász-
dallal vett bucsut egykori daltársától. Legyen 
emléke áldott. _ 

— V á l a s z t á s i p e r e k , A szarvasi kir. 
járásbíróságnál most folyik az eljárás azok 
ellen, akik a mult nemzetgyűlési választáson 
nem szavaztak. 

—• B e t é t e k v á l t s á g a . Szerdán megje-
lent a pénzügyminiszternek a betétek rész-
vények, üzletrészek stb., vagyonvált-
ságáról szóló törvénycikk végrehajtásáról? 
szóló rendelete. E szerint a fordulónap 
1920. december 19, amely nap után elhe-
lyezett összegek váltság alá nem esnek. 
A kulcs 1000-10.000 K-ig 5%, 50.000 K-ig; 
10-, 100.000 K-ig 15-, 100. 000 K.-án fe-
lül 20%. 

— A z e l l á t a n d ó k k a t a s z t e r e . Az 
1921/22 gazdasági évben hatósági ellátásra 
— a közélelmezési miniszter most megje-
lent rendelete szerint — jogosultsága ál-
talában senkinek sincs. Hatósági lisztellátás 
alakjában azonban a lakosság bizonyos 
kategóriája méisékqlt támogatásban fog* 
részesülni. Ilyen kategóriák: a hadsereg le-
génysége, az államrendőrség és csendőrség, 
katonatisztek, továbbszolgáló altisztek, tény-
leges és nyugdijjas közalkalmazottak, az 
ipari munkásság és a teljesen keresetképte-
len s egyben vagyontalan egyének. Utóbbi-
ak ellátásáról a miniszter által kiuíalandó 
készletből gondoskodni a közigazgatási 
hatóság feladata. Az előbbi két kategóriába 
tartozó egyéneket kiválasztani, s névjegyzék-
be felvenni e hatóságok legsürgősebb kö-
telessége. 

— A z őrléBi a d ó . A törvényjavaslat 
szerint minden malom az őrlés végett bevitt 
gabonanemü 15%-át, más feldolgozás vé-
gett bevitt gabona 12%-át az államkincstár 
részére beszolgáltatni köteles. 

— Forgalmi adó. Cukorrépa forgal-
mi adója az árának 2 % lesz. Általános for-
galmi adó alá esik mindenki, aki az őster-
meléstől különböző bármilyen kereseti tevé-
kenységei fejt ki, Az adó alapja az adókö-
teles által szállított áru, valamint a munka-
teljesítmény ellenértéke. Kulcs 1%. 
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— P u s z t í t a n i a m a r j u k a t . A most 
szokatlanul nagy számra elszaporodott var-
juk kiszámíthatatlan károkat okoznak a ve-
tésekben. Célszerű lenne, ha az elöljáróság 
vadászainkkal karöltve intézkedést tenne 
pusztításuk céljából. 

— N y i l a t k o z a t . Lapunk mult számában 
megemlékeztünk egy, az öcsödi Általános 
Népkörben rendezett bálról, öcsödi tudósí-
tásunk nyomán megirva, hogy ez alkalom-
ból a terem vörös szallagokkal volt díszít-
ve, s hogy a rendezőknek is piros szinti 
szállagja volt, Erre vonatkozólag most a 
népkör vezetősége oly értelmű nyilatkozatot 
küldött be hozzánk, hogy a báltermet csu-
pán egy darab piros, fehér virágokból és 
zöld levelekből álló, fehérszínű szallagos 
koszorú diszitette. A nyilatkozat szerint a 
rendezők karszallagja sem vörös, hanem 
rózsaszinü volt. 

— Hegedűs Lóránt és az alkoho-
l i zmus . A múltkoriban Hegedűs Lóránt volt 
az, aki a parlamentben egy közbeszólásra 
azt felelte, hogy keresztül fogja vinni a korcs-
mák vasárnapi bezárását. Most pedig arról 
kapunk hírt, hogy a pálinkát oly nagy adó« 
val fogja sujlani, hogy az egész nagybeteg-
ség, az alkoholizmus, önmagától meg fog 
szűnni. Hegedűs Lóránt az első államférfi 
Magyarországon, aki rájött arra, hogy sok-
kai nagyobb érték az állampolgárok egész-
sége, testi ereje, az utódok szellemi és testi 
frissesége, egészsége annál az összegnél, a 
mit az állam a szeszadóból bevesz. Hege-
dűs Lóránt radikálisan oldja meg a kérdést 
és igyekszik az alkohol beszerzését majd-
nem lehetetlenné tenni, A cél azonban telje-
sen csak akkor fog eléretni, ha az összes 
termelt szeszt ipari célokra dolgozzak fel. 

— K a p u n k gyorsvonatot, Junius 1-
tői kezdve a Máv. több gyorsvonatot 
indit s Budapest-Békéscsaba között is 
megindul a gyorsvonati közlekedés, egyen-
lőre hetenként háromszor, u. m. kedden, 
csütörtökön és szombaton. — A gyorsvo-
natok a Keleti pályaudvarról indulnak és 
oda érkeznek be. Rendes gyorsvonati ille-
téket kell fizetni magyar koronákban. A hét 
másik három napján a bnkaresti expresr. 
közlekedik-

— Visszafizetik az 1 6 0 0 koioüáu 
a l u l i k ó n y s z e r k ö l c s ö n t . Az államadós-
ságok rendezéséről szóló javaslatban a 
magy, kir. pénzügyminiszter felhatalmazást 
kér, hogy az 1000 koronán aluli kényszer-
kölcsönöket visszafizesse. Ezzel a pénzügy-
minisztériumba benyújtott erre irányuló 
30,000 kérvény háromnegyed része kedve-
zően elintézhető lenne, 

— Csonka Arad vármegye főis-
pánja. A kormányzó Salacz Gyulát, Csa-
nád vármegye főispánját bizta meg Arad 
vármegye meg nem szállott területén a f ő -
ispáni teendők ellátásával. 

— Nógy ujabb adójavadlat. A pénz-
ügyminiszter négy ujabb adójavaslatoíi ter-
jeszt a nemzetgyűlés elé, Az ő r l é s i cukor-
répa, állat- és az általános forgalmi adóra 
vonatkozik e javaslatok elseje. A kereske-
delmi- és vámőrlő-malmok megadóztatása 
(15 százalék) az ellátatlanok szükségletének 
biztosítása érdekében történik. A cukorrépa 
forgalmi adó (2 százalék) akkor éri az árut, 
amikor a répát a gyárba szállítják. Az állat-
forgalmi adó az őstermeléstől kiinduló ke-
reseti tevékenységet adóztatja meg. Ez te-
hát a mező-, szőlő-, erdőgazdaságok; ál lat-
tenyésztés, kertészet, gyümölcs- és zöldség-
termelés, méhészet, vadászat és halászat kö-
rébe tartozó kereskedelem adója (1 százalék)* 

— .Egy k i f e s z í t e t t drótkötél két 
autó utasainak l e sze l t e a f e j é t . Bécs-
ből borzalmas merénylet hírét jelentik, mely-
nek inditó okául azonban még semmi po-
zitívumot nem lehet tudni, A Wiener-Neus-
tadt-féle vezető uton másfél méter magas-
ságban drótkötelet feszitettek ki, mely az 
éj sötétjében két autó utasainak okozott bor-
zasztó szerencsétlenségét. Féltízkor egy 
autó nekiment a drótkötélnek és a soffőr 
súlyosan megsebesült. A soffőr bevezette az: 
autót WienerNeustadtba és csak itt vették;. 
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észre, hogy a drótkötél az autó utasáiiak, 
egy bécsi mérnöknek tőből levágta a fejét. 
A levágott fejet iu országúton találták meg. 
Egy másik autónak a soffőrjél fejezte le 
ily módon a drótkötél és a vezető nélkül 
száguldó autó, melyen több utas tilt, be!e~_ 
fordult egy árokba, Az utasok közül többen 
súlyosan megsérültek, A nyomozás eddig 
nem derítette ki, liogy kifeszítette lei a drót-
kötelet 

g y a n less a l u ű n a k n a g y 
ü s á j a ? üazdasszonyainknak ez a legki-
váncsibb kérdésük, ha ludat vágnak: Váj-
jon mekkora lesz a mája. Mert a legízlete-
sebb s mert a legdrágább, Pedig ez nem 
olyan titok, hogy előre szabályozni ne le-
hetne. Hát igen, a ludat májra is lehet 
hizlalni. Németországban már egész telepek 
vannak, melyek csak májra hizlalják a lu-
dakat. Sőt már annyira vitték hogy mint 
mondani szokás, az egész lud „csupa máj." 
Ezt ugy csinálják, hogy a fuddal, mikor 
beteszik a telepre májhizásra, csakis sós 
kukoricát etetnek s melegen tartják őket. 
Nyáron a napon, télen, fűtött szobákban. 
Ahol az ilyen lud tartózkodik, ott faszén 
van elszórva, hogy a lud abból kapkodjon 
fel Mindez azt eredményezi, hogy a lud 
igen sokat iszik s ezáltal a mája aránytala-
nul nagyra nő, míg a teste sovány marad, 
Az így kitermelt máj eléri a két kilót, Ezt 
a németek libamáj-pástétom készítésére 
használják, a kivételesen nagy példányokat 
pedig csemegekereskedésre. A máj nagysá-
gának titka tehát csak az, hogy a lud mi-
nél több vizet igyon 1 Jó, ha a hízó luddal 
agyagot is etetünk, mert ez is erősen fej-
leszti a mája t Ez a módszer különösen 
Felsőmagyarországon dívik, (Szepes-és Sá~ 
rosniegyében), ahol az agyagetetéssel fej-
lesztik a májat, de amellett rendes töméssel 
zsírra is tudják hizlalni. 

— V é d e k e z é s a p e r o n o s z p o r a ás a 
í i ^ t h a i m a t ellen. A Szőlő- és Borgaz-
dasági Központ kísérleti állomása felszólítja 
a szőlőtulajdonosokat, hogy tekintettel a 
peronoszpora és a lisztharmat rövides meg-
jelenésére, a szőlők permetezést 1%-os lé-
vel már most kell megkezdeni. A virágzás-
kor pedig tekintet nélkül az időjárásra, ok-
vetlenül rézkénpoiozní kell. Mivel a pero-
noszpora és a lisztharmat a virágzást követő 
fellépése meglehetősen egyforma, igen sokan 
Összetévesztik a szőlő e két veszedelmét és 
rézgáliccal permeteznek, amikor kénporozni 
kellene és a peronoszporát kénporozzák, 
amit pedig permetezni kell. A kísérleti ál-
lomás (ti, ken, Debrői-üt 15.) minta bekül-
dése esetén a követendő eljárásról májusban 
és juníusban táviratilag adja meg a választ. 

— H u s z o n e g y é v i g u t a z o t t a g y 
le-yét Pöttömnyi kétéves legényke volt kis-
városiakon Bercsényi Miklós, eziclőszerínt a 
nemzeti hadsereg hadnagya, amikor 1900 
nyarának egy napos reggelén édes anyja 
kis kezébe szorította a kalamárist, hogy ba-
golyfejü betűkkel köszöntse édesapját, Ber-
csényi jVliklós őrnagyot születése napjára. 
Az apát abban az időben Lábodhoz szögezte 
hivatása, ahol a katonai csikótelepet dirigálta. 
Ott kapta meg kicsiny fia öregbetüs köszöntőjét 
és 1900. juIius 29-én föl is adott cimére egy 
levelező-lapot, amelyben az apai szív mele-
gével köszönte meg a legdrágább gratulációt. 
A kissároslaki kúriára címezte lapját az apá, 
amelyet fia kerek huszonegy év multán, a 
folyó év februárjában . kapott meg. Nagyot 
fordult azóta az idő. Akkor még Széli Kál-
mán volt a miniszterelnök, aki azonban so-
kat járt Rátótra és igy kevéssé ellenőrizhette 
az államgépezet forgását. így eshetett csak 
meg, hogy a képes lap 1905-ben érkezett 
Egyházasradócra, meit a család közben Kis-
sároslokról oda, onnan meg Szentgothárdra 
költözött, Mivel azonban a véderővita már 
javában tombolt, közben meg az obstrukció 
is kitört, a haladópárt is uralkodott, a koa-
líció is győzött, a munkapárt visszahódította 
többségéi, azután meg kitört a világháború 
és le is zajlott, a szentgotthárdi postahiva-
tal csak most ért rá, hogy — kinyomozva a 
család hollétét — továbbítsa a nyugatma-
gyarországi cenzúra pecsétjével diszitett, vi-

harvert, fakuló képeslapot Nyíregyházára. A 
levelet író apa már 1911 óta a magyar anya-
földben porlad és a hadnagy fia könnybe-
lábadt szemmel vette kézhez a túlvilágra 
költözöttnek kései sorait. A kereskedelemügyi 
miniszter büszke önérzettel tekínthera be-
csületesen dolgozó magyar királyi postára, 
mely huszonegy év multán is kinyomozza a 
címzettet, de a pénzügyminiszter bizonnyára 
zokon veszi, hogy az öt filléres bélyeggel 
feladott képeslapot a levélhordó elfeledte 
büníetöbétyeggel megportózni. Mert ina hat-
van fillér a képeslap portója és talán ez 
fejezi ki legtalálóbban a feladás óta lepergett 
huszonegy év kálváriáját. 

— Oroszországban háromezer ru-
b e l e g y font kenyér. Washingtonból 
jelentik, hogy Pétervárott éhínség tört ki. 
A kenyér fontja 1800 rubelről 3000 rubelre 
szökött; egy font cukor 18.000 rubelbe 
kerül. 

~ M e l y i k az a Heged i i g . A gazdák 
vérmezei nagygyűlésén abban a szempillan-
tásban, mikor a köröskörül felállított emel-
vényeken egész sereg miniszter, pártvezér 
és egyéb politikus szónokolt, egy komoly-
ábrázatú gazda odafordult a mellette-jegyez-
gető újságíróhoz: 

— Ugyan leérem, tisztelt ur, nem mon-
daná meg, melyik az a Hegedűs? 

Az újságíró rámutatott a szemközti emel-
vényre : 

— Az ott ni, aki Nagyatádi melleit áll. 
— Az a bánatosképü ? 
— Az, az 1 
A magyar szemügyre vette kicsit a bá-

natosképü minisztert s aztán megcsóválta 
a fejét : 

— Ejnye,ejnye . 'Pedig milyen derék 
embernek látszik 1 
1 — • • '- «î xĵ i —-r.n i •"ri w w i l (I r— r .BmiiC 

Demokratikus agrárpolitikát. 
A trianoni békeszerződésnek a párisi ka-

mara előtti tárgyalásán a békeszerződés elő-
adója többek közt a következőket mondotta: 
Magyarországnak közvetlen megállapodások 
utján kell igyekezni a gazdasági boldogu-
lásra, A demokratikus agrárpolitika viheti 
előbbre az országot, amely a kisgazdapárt 
program mjában megnyiIván u 1. 
ei urniiti "! i i r " r y y - i 1—— — --t-^rri^tiir"!« r ir . n nir r ' ír 

Az egyházakat kárfc&Ia. 
nitjá.k a harangokért. 

A kereskedelmi miniszter a nemzetgyűlés 
legutóbbi ülésén a honvédelmi miniszter ne-
vében is megígérte, hogy a harangok és or-
gonasipok elrekvirálása által károsult egy-
házközségek* érdekében mindent el fog kö-
vetni, A megmaradt 4 és fél waggon ércet 
kedvezményes áron bocsájtja az egyházköz-
ségek rendelkezésére. Az Ausztriába szállí-
tott harangok visszaszerzéséért most folynak 
tárgyalások. 

n z s e o f 
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X. K o s g y ü l é s . Képviselőtestületünk hét-
főn délután közgyűlést tartott, melyen elha-
tározta, hogy 65000 korona előzetes költ-
séggel az Anna-ligeti hídtól mótyói szőlő 
sarkáig terjedő, körülbelü 600 méter hosszú 
kenderáztetót létesít. A fedeztetési idény 
utánra is 1 évi időre elfogadták a méneket 
tartásra, mert különben a -jövő fedeztetési 
idényre a mének biztosithatók nem lettek 
volna. Méneket a község könnyebb kocsi-
szolgálatra használhatja. A mosi; lejáró köz-
ségi haszonbérletek közül azokat, amelyek-
nek tárgyára a községnek szüksége nincs — 
ha a bérlő igényt tart rá ~ egy évre meg-
hosszabbították. 

S z i Q g S z e t 

(*) Magdolna. Rákosi paraszttragédiája 
sem birt telt házat vonzani. Pedig az .előa-
dás megérdemelte volna. Cs. , Spóner Ilona 
a címszerepben tökéleteset nyújtott Amint 
játszott, filmen is elsőrangú lett volna. Ha-
talmas drámai erű. Ugyancsak ez áll Ma-
tolcsi Bélára is. Nyárai megint mesteri, 
Tompa Irma Magdusa bájos. Minta előadás. 
Szünetek alatt a zenekar kedveskedett mű-
vészi harmóniájával. (K,) 

(*) D e b r e c e n b e k é n e menni. Végre 
telt házak I Szombat és vasárnap Farkas Imre 
jóhirü operettjét láttuk kifogástalan előadás-
ban. Ujrázások, nyíltszíni tapsok bőven vol-
tak. A kilenc főszereplő együtt, is, külön-
külön is elsőrangú alakítást nyújtott. (K.) 

(*) É v a és a f é r f i a k . Bérletben eléggé 
telt ház előtt folyt le „Éva és a férfiak" cí-
mű igen mulattató színjáték hétfői -előadása. 
Az összes szereplők lehetőlég a legjobbat 
mutatták Mégis külön kell megemlékeznünk 
Tompa irma Évájáról, Poór Miklós Péterjé-
ről, Teljes elismerés illeti Matoícsiné' Fáni-
káját és Sugár József Hallovicsát Nyárai 
Níkolson profeszorban tökéletes alakítást 
nyújtott. A rendezés kifogástalan volt (p.) 

> 

(*) A b í b o r o s . E hatásos színmű a mér-
sékelt helyárakkal kapcsolatban szép számú 
közönséget vonzott szerdán este a színházba. 
Az előadás niveaus volt és minden tekintet-
ben rászolgált a közönség tetszésére, A jó 
együttesből külön is ki kell emelnünk Cs. 
Spóner Ilonkát (Filíberta), Nickynét (Claricia), 
Turayt a címszerepben, továbbá Nagy, Lacit 
(Giulianó) és Sugárt a szenátor szerepében; 

EGYESÜLETEK 

(*) Tu l a > . a g y K r i v á n o n . Csütörtö-
kön telt karzatot vonzott. A férfiak kivétel 
nélkül jók voltak. Majoros Juliska' is jó volt, 
Vida Ilus (Ancstun) negligálta szerepét, hogy 
a nagyobbik hibát ne említsük. Sikere nem 
volt zajos, (K.) 

(A leányegyesület) vezetősége értesiti 
tagjait, hogv f. hó 15-én felsőruha készítő 
tanfolyamot nyit Baginyi Endre női szabó 
vezetésével haladók részére« Tandij havonta 
120 K. Jelentkezni lehet naponta d u. 4 
órakor a polgári iskolában, 

Ipar. M b é i l ' 
Közgyűlés . A szarvasi Iparosok- és Kis-

gazdák Hitelszövetkezete, mint az Országos 
Központi Hitelszövetkezet tagja május hó 
29-én tartotta évi közgyűlését. A Hitel-
szövetkezet közgyűlését Gaál Pál elnök nyi-
totta meg, a jegyzőkönyvet Kasnyik » János 
könyvelő vezette. Jegyzőkönyv hltelesitökül 
felkérettek: Valach Pál és ifj. Kántor Soma. 
A közgyűlés tudomásul vette Piliszky János 
előterjesztése kapcsán az 1920. év zárszá-
madását, s a szokásos fentartással megadta 
a felmentvényt. Ezután, következett az igaz-
gatóság megválasztása. Igazgatósági tagok 
lettek ; Darida András, 'Pataki János, Gaál 
Pál, Kornidesz Pál, Kondacs Mihály és Li~ 
tauszky János. Felügyelő-bizottságba :bevá-
lasztatott Palkóvícs István. Grósz Lambert 
halálával megüresedett pénztárosi tisztét Kii-
maj Mihály igazgatósági taggal töltötték be, 
A. közgyűlés elfogadta a központ által" lekül-
dött alapszabály-módosítást A hitelszövetke-
zet 1920 évi összforgalma 482720 kor. A 
pénzbecseréléssel együtt a Hitelszövetkezet 
összforgalma 3.542,867 kor. volt. A Hitel-
szövetkezet tagjainak száma 1920 év végén 
538 volt 712 üzletrésszel. Bizony igen cse-
kély létszám ez. Ép ezért e helyről : is\ fel-
hívjuk az iparosokat és kisgazdákat, hogy 
karolják fel a szövetkezeti eszmét s minél 
többen váltsanak részjegyet a Hitelszövetke-
zetnél. Egy-egy részjegy ára 50 korona. 
Üzletrészek jegyezhetők Kedden és pénteken 
az üzleti órák alatt a Hitelszövetkezet ipar-
testületi helyiségében. Keresztény országun-
kat csakis a szövetkezetig eszme fogja talpra 
állítani. 

Az ipartörTóny revíziója. A nem-
zetgyűlés hétfői ülésén tárgyalták az .ipar-
testületeknek az ipartörvény revíziója tárgyá-
ban beadott kérvényét, Ezzel kapcsolatban a 
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• kereskedelmi miniszter bejelentette, hogy az 
- erről szóló javaslat már olyan stádiumban 

van/ hogy hamarosan a minisztertanács elé 
kerül. 

mondaná nekem annak a kastélynak a 
nevét ? 

— Amott a fák között ? Az a bontucqui 

S ki lakik benne ? 
— Sartilly kisaiszony. 
A szórakozott trappista ugy meghajtotta 

magát a kis tehénpásztor előtt, mintha ez 
legalább is zárdájának főnöke volna, aztán 
könynyü szivvel folytatta útját a kastéy felé. 

IV. 
Miután a kis fabidon átment és maga mö-

gött hagyta a Montségur vizét, bal felé for-
dult, néhány percig megkerülte a zárda fa-

¡ K e d v e z m é n y e k a jövedelem és 
- v a g y o n a d ó ítacetéeénél. A pénzügy-
i miniszter rendeletet adott ki az 1918—1919. 

• -évi» jövedelem, és vagyonadónak, valamint 
- az> 1917—1919. évi hadinyereségadónak be-

. g f f i r i ^ L í k „ e s 6 M 2? SUT 3.: 
tekintet nélkül — a pénzügyigazgatóság 

v /adófelügyelő) a következő kedvezményeket 
a d h a t j a : 
V- Ázokraz adózok,, akik bevallást adtak és 

,, - a? elsőfokú kivetés ellen fölebbezéssel éltek, 
'fizetési halasz.tást kapnak olyan fel fétel alatt, 

s rhogyha .ugy az 1918, valamint az 1919. 
éVj^óra az értesítéstől számított 8 napon 
belül legalább akkora összeget fizetnek be, 

- nnint'amékkora volt a megelőző legutolsó 
--kivetéskor az illető adóköteles terhére kirótt 

összeg. Akik- eredetileg nem adtak vallomást, 
- de a javaslat ellen beadott észrevételben, 

vagy az elsőfokú fizetés ellen beadott föleb-
bezésben terjesztettek elő vallomást, fizetési 

^halasztást kapnak oly feltétel alatt, ha ugy 
f az í 1918. valamint az 1919. évi adóra az 
-értesítéstől számított 8 napon belül legalább 
akkora összeget fizetnek be, amely nem 

-kisebb, mint a megelőző legutolsó kivetés-
kor az illető terhére kirótt összeg volt és 
egyfzetsmind nem kisebb a terhére most 
kirótt "összeg -50%-ánáí. Á fizetési halasztás 
mindkét esetben az adófelszólamlási bizott-

s á g határozatának meghozataláig de legké-
s ő b b ; ^ végéig térjed. Az 1817—1919. 

„ évi, hadinyereségadó tekintetében a pénzügy-
igazgatósághoz (adófelügyelőhöz) intézett és 

\ kellőén # megokolt kérelemre az adózók—te-
kintet nélkül , arra, hogy adtak-e vallomást, 
vagy sem — fölebbezés esetén a pénzügy-
•igazgatóságtól (adófelügyelőtttl) az összeg 
nagyságára való tekintet nélkül fizetési ha-
lasztást kapnak é$ pedig ugy, hogy legalább 
oly összeget fizessenek be azonnal, amely 
nem kisebb a terhükre kirótt hadinyereség-
adó'már esedékessé vált részleteinek 50%-

.^ánáI. A fizetési halasztás itt is az adófel-
;szólamlási bizottság határozatának megho-
zataláig, de legkésőbb az 1921. év végéig 

terjed. A fizetési halasztás eseteiben a hát-
ralékot * szükség esetén zálogolás utján biz-

vtositják. 

| . r K é p v i » e l ő n k i n t e r p e l l á c i ó j a . La-
;punkban?is,több izben foglalkoztunk azok-

kai? a yi^szás és az igazságszolgáltatásra, tehát 
jogrendre is, káros állapotokkal, amelyek a 

. szarvasi f kir. . járásbíróságnál a már hosszú 
id ió ta . .tartó, bjróhiány miatt uralkodnak, a 

liflelyek a jogkereső közönségre is nagy hát-
. ̂ áflnyal járnak. Ez állapotok miatt képvise-

lőnk a nemzetgyűlés szerdai ülésén* meg-
; ^nterpeHálta az igazságügyminisztert, aki 

válaszában megígérte, hogy a szarvasi bíró-
ságnál jelenleg uralkodó állapotokat mielőbb 
vPryosoJjH fogja. — Egy bíró, Lukács Ignácz 

már meg is érkezett. A bünügyi osztályt 
fOgjavezetni. 

• 

W í g r a o a d a i r ó z s a . 
Irta:* J e a n R a m e a u 

(21) 
Felállott, lerázta csuhájáról az odatapadt 

'.földet és egészen megkönnyebbülten folv-
1 tattá útját. y 

Kedves barátom ~ e szavakkal szóli-
^ t ott meg egy fiatal tehénpásztort — meg-

. körül. 
Ez a rácsozat képezte a kastély határát. 

Közepe táján két kis tornyocska emelkedett 
s köztük egy hatalmas kapubejárat. Szem-
közt a kapuval széles platánfa-sor volt, 
fehér törzsekkel, a melyeknek kérge olyan 
fehér, mint az emberi bőr, Ez az árnyas és 
csendes fasor fölvezetett a halomra és a 
végén állót a bontucqui kastély. A tornyocs-
kák alapját két kis pavillon képezte, melyek 
a bejáratot védelmezték, de volt még ott 
egy kisebb kapu is, amely valószínűleg a 
cselédség számára készült. Ezen csengetett 
Lázár. 

A portás kinyitotta az ajtót és meg volt 
lepve, mikor megpillantotta a barátcsuhába 
öltözött ifjút. 

— Mit kiván, fráter uram — kérdezte, 
— Szeretnék Sartilly kisaszonynyal be-

szélni — válaszolt Lázár, 
— Magával a kisasszonynyal ? 
~ Ugy van, uram . . . ha tudniillik le-

hetséges volnál 
— Nem tudom, fogad-e a kisasszony 

ebben a pillanatban, de mindenesetre ér-
tesíteni fogom nénjét, Manzanil grófnőt, aki 
tiszteiendőségedet kétségkívül szívesen fo-
gadja. Kérem, kövessen. 

A portás egy szük ösvényen, mely a pla-
tán-fasorral egyenletesen haladt, a kastély 
felé indult. Lázár lesütött szemekkel követte 
és nem mert körültekinteni, mert a fény, a 
ragyogás és pompa megijesztette az ő sze-
gény lelkét, mely már annyi esztendő óta 
megszokta a kellemetlen és piszkos környe-
zetet. Aztán mit is keres ő sajátképen az 
ismeretlen kastélyban ? Minő vakmerőség 
tőle, hogy ide merészkedett 1 Mit mondjon 
Sartilly kisasszonynak ha már sikerült közelébe 
jutni? S végre is, miből következteti, hogy 
épen ő az a könnyelmű teremtés, akit a 
fák közt énekelni hallott? Nem valószínű, 
hogy olyan leány, akinek saját kastélya van, 
fél almákat dob egy zárdafalon keresztül í 

Lázár fázott. Léptei olyan bizonytalanok 
voltak e pillanatban. Mintha kifejezésre akar-
nák hozni lelki küzdelmét. Legjobban sze-
retett vona megfordulni és elfutni, de a 
montséguri toronyban tizet ütött az óra és 
eszébe jutott a szegény Márton, akinek éle-
te már csak rövid idő k'érdése, ha ő nem 
menti meg. Ismét megemberelte magát és 
követte a portást. 

Megérkeztek a kastélyba. A trappista fé-
lénk tekirftete észrevette, hogy a négyszög-
letes lakház mögött terász forma emelkedés 
van, ahol egy szökőkút szórta csillogó su-
garait. A többit nem figyelhette meg, mivel 
a portás ép akkor szólította meg újból. 

— Méltóztassék belépni, tisztelendő uram, 
— monda és feltárt Lázár előtt egy a j t ó d -
én majd értesítem a grófnőt. 

Folyt. köv. 

es 
kocBÍgyártók 

SZARVASON, Deák Ferenc-u. 434 . 
Elvállalunk mindennemű igás kocsik, szeke-
rek készítését és javítását, úgyszintén minden 
néven nevezendő féderes kocsik (hintók) ké-
szítését, átalakítását és javítását pontos ki-
vitelben mérsékelt árért. 8—13 

H i r d e t f p é o y -
Mezőtúr—Orosháza között 1921. ^évi junius 
hó 1-től közlekedő személy szállító vona-
tokról. 4624, 5724, 5723, 4624. számú ve-

gyes vonat. 

Állomások 
Érkezik 

.lí. •»—i T5 O M N 
-o 
t : 

Indul 

Jegyzet Állomások 
ctf IH MD pe

rc
 

.lí. •»—i T5 O M N 
-o 
t : Oj (H o pe

rc
 Jegyzet 

Mezőtúr 13 20 d.u. 1.20 
Szarvas 14 10 30 14 30 2.30 
Kisszénás 15 26 15 15 41 3.41 
Kondoros 15 58 15 16 13 4.13 
Kisszénás 16 29 15 16 44 4.44 
Orosháza 18 02 e st e 6.02 

4621, 5722, 5721, 4 621 sz.- vegyesvonal 

Orosháza 6 00 reggel 
Kisszénás 7 17 25 7 52 délelőtt 
Kondoros 7 49 15 8 04 » 
Kisszénás 8 20 16 8 36 J) 
Szarvas 9 81 20 9 51 7) 
Mezőtúr 10 40 H 

\ 

Ezen vonatok, vasárnap kivételével 
ponta közlekednek. 

na-

111. ker. 283. szám alatt egy 
teljesen jókarban levő kontra-

félces, szabadonfutó k e r é k p á r . Esetleg bú-
záért is elcserélendő, 1—2 

B Ó M E B P Á L 
asztalos és temetkezési vállalkozói 

SZARVAS. 
ker. Deák Ferencz-utca 87 sz 

Legalkalmasabb bérma ajándék 1 szép 
imakönyv. Ha tehát egy ilyenre szüksége van, 

"adsáSgi"á 'iSen jen N 3 Q Y S á H í l O T 
könyv- és papirkereskedőhöz és nézze meg 
imakönyv raktárát, amennyiben nála külöm-
böző diszitésü és kivitelűek kaphatók, úgy-
mint: bársony, selyem, bőr és vászon kötés-
ben. Különös figyelmet érdemelnek a gyö-
nyörű Dr. Bangha félék, amelyek eredeti 
kiadói árban 48 koronától 500 koronáig 
kaphatók, Más kiadásuak pedig már 25 ko-
ronától feljebb. Ezeken kivül igen szép ki-
vitelű ifjúsági könyvek is nagy választékban 
szintén kiadói árakon kaphatók. 3—3 

Andrássy Dezső és Társa 
építészeti vállalati és szállítási irodája 
SZARVAS, 1. KERÜLET 144. SZÁM. 

VÁLLAL: épülettervezést és felépítést. 
háztatarozást, épület átalakitá-

• * sokat, gyár és raktár építke-
zéseket. 

SZÁLLÍT 

3 - 1 3 

meszet, cementet, homokot, 
téglát, burkolólapokat, kavicsot, 
kátránypapirt, gipszet, épület-
fát. nalát. fedélcserepet, tűzifát 
és szenet. Házat, telket keres 
vevői részére. 

MINDEN JÖ 
: : : t ! T Z L E T E M B E R ; : : 
a , „ S Z A R V A S I T J J -
S Á a - ^ - B A l T ü i r c L e t ! 
. . . . .Hirdetések felvétetnek özv . 
Csasztvan Győrgynó könyv-
nyomdájában Belicey-ut 9. szám. 

Nyomatott özv. Csasztvan Györgyné könyvnyomdájában Szarvason Belicey-ut 9 szám. 
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